[bookmark: _GoBack]3. Результаты педагогической деятельности:
· Результаты учебных достижений учащихся по годам обучения в межаттестационный период
	Учебный год
	Класс
	Кол-во
учащихся
	Качество знаний

	2009-2010
	3в
4б
5а
6в
7а
8б
10б 
	14
18
14
13
16
13
10
	93%
83%
75%
62%
70%
55%
69%

	2010-2011

	3а
3б
4в
5б
6а
7в
8а
9б
11б
	15
26
14
10
13
13
17
13
10



	56%
54%
58%
89%
79%
89%
74%
87%
81%

	2011-2012

	3а
4а
4б
5в
6б
7а
8в
9а
	12
14
14
12
9
13
13
16
	83%
86%
86%
75%
80%
85%
54%
88%

	2012-2013
	3б
3в
4а
5а
5б
6в
8а
9в
10а
	10
9
12
15
13
13
14
13
11
	78%
89%
87%
87%
77%
69%
89%
62%
90%

	2013-2014 (Iчетверть)
	4б
4в
5а
6а
6б
7в
9а
11а
	12
12
11
16
13
14
16
12
	92%
50%
91%
88%
85%
64%
93%
               93%







      
                Динамика роста качества знаний в экспериментальных классах
Учебный год   2009-2010   5а, 7а
                         2010-2011   6а, 8а
                         2011-2012   7а, 9а
                         2012-2013    8а 10а
                         2013-2014   9а, 11а


 
В диаграмме видна динамика уровня качества знаний обучающихся в зависимости от участия во внеурочной деятельности по предмету

· Результаты итоговой аттестации учащихся в межаттестационный период

	Учебный год
	Класс
	Ученик
	Оценка
	      ЕГЭ

	      2008-2009 г.
	9 В
	Кондратов Стас
	         5
	

	
	11 Б
	Шлыков Дмитрий
	
	93 балла

	2010-2011 г.
	9 Б
	Балашов Евгений
	5
	

	
	11 В
	Кондратов Стас
	5
	

	2011-2012 г.
	9А
	Руднев Илья
	5
	

	
	9А
	Верзилина Анна
	5
	

	2012-2013 г.
	9 В
	Шлыкова Анастасия
	5
	



Из таблицы видно, что результаты стабильно высокие 

· Участие и результативность учащихся в предметных олимпиадах, конкурсах
Олимпиады
	Уровень проведения
годы
	Призовые 
места 
	Кол-во учащихся
	Фамилия
 Имя

	МУ  2009-2010 г.


РУ  
ОУ 
	II 
V
	5


	Туаева Валерия
Исхаков Виктор


	
	участие
	
	

	
	I

	7
	Туаева Валерия

	МУ 2010-201

РУ

ОУ





	I

          участие


               II
               III
              IV
	5

        

       
        9


	Ломакин Борис




Ломакин Борис
Обыдёнкина Анна
Сычёв Никита

	МУ 2011-2012


РУ 

ОУ 
	III
IV
	4
	Юруткина Екатерина
Сычев Никита


	
	участие
	
	

	
	I
II
III
	8
	Ломакин Борис
Юруткина Екатерина
Обыдёнкина Анна

	МУ 2012-2013
РУ
ОУ
	                III
	3
	Ломакин Борис

	
	          участие

	
	

	
	                I
                II
               IV
	9
	Ломакин Борис 
Сморудова Екатерина
Позднякова Анастасия


	МУ 2013-2014


РУ

ОУ
	I
II
III

участие

I
II
IV                                         


	4




     
       10



	Сморудова Екатерина
Ломакин Борис
Позднякова Анастасия



Ломакин Борис
Сморудова Екатерина
Позднякова Анастасия




Из таблицы можно сделать вывод, что обучающиеся ежегодно участвуют в предметной олимпиаде и стабильно занимают призовые места.
МУ-муниципальный уровень
РУ-региональный уровень
ОУ-общеобразовательное учреждение

    

Конкурсы

	Название конкурса
	Дата проведения
	Кол-во участников
	Результат

	Общероссийская
 сверхпрограммная
предметная олимпиада «Олимпус» (Калининград)
	2012 год
	25 чел.
4 -9 кл.
	Дипломы участников


	Фестиваль английской песни
	2011 год
 2012 год
   2013  год
	4 чел. 
             7 чел.
             7 чел.
	Дипломанты





                              Научно-практическая конференция  «Импульс»

	Год
участия
	Название
конференции
	Фамилия, имя
участника

	Название работы
	Результат
участия

	2010
год
	IX научно-практическая конференция школьников «Импульс»
	Шлетков Андрей,
7 А
МБОУ ТСОШ
№1
	«Британский канал»
	II место

	2011
год
	X научно-практическая конференция школьников «Импульс»
	Сычёв Никита,
8 А
МБОУ ТСОШ
№1


Балашов Евгений,
9 Б 
МБОУ ТСОШ
№1

Верзилина Анна,
8 А
 МБОУ ТСОШ
№1

Руднев Илья, 
8 А
 МБОУ ТСОШ
№1


	«История кино»




«Спорт в Британии»



«Большие города США»



«Футбол в Англии»
	I место





благодарность




благодарность




благодарность


	2012
год
	XI научно-практическая конференция школьников «Импульс»
	Руднев Илья, 9 А
МБОУ ТСОШ
№1


Верзилина Анна,
9 А
 МБОУ ТСОШ
№1

	«Английские идиомы и их русские эквиваленты»

«Штат Аляска: краткий обзор»

	III место






благодарность



Обучающиеся ежегодно участвуют в научно-практической конференции «Импульс» и занимают призовые места

Уровень профессионализма и творческих достижений педагога в                        межаттестационный период
	Региональный уровень представления 
	Форма представления опыта работы
	Тема
	 Дата проведения мероприятия

	РУ (Калуга, семинар)
	Выступление на семинаре 
	Внеурочная деятельность по английскому языку
	апрель 2013 г.

	ОУ
	Выступление на педсовете
	 «Современный урок в аспекте ФГОС ООО», «Технологическая карта урока»
	
[bookmark: _MON_1451057110]ноябрь 2013 г.

	МУ 
	Реферат 
	Из опыта работы по проектной деятельности учащихся
	2012 г.

	РМО
	Выступление
	Иностранный язык в свете ФГОСов 
	 2011 г.,
 2012г., 2013г.



Руководитель РМО учителей иностранных языков с14.09.2011, систематические выступления на  РМО:
      
· Участие в профессиональном конкурсе: участие в предметной олимпиаде учителей муниципальных и государственных общеобразовательных
             учреждений Калужской области (региональный уровень,2013)

4. Научно-методическая деятельность:

	№
	Показатели
	Тема
	Уровень представления
(муниципальный, региональный, федеральный)

	Дата

	1
	Руководство районным методическим объединением учителей иностранных языков Тарусского района 



	Выступление по теме: 
1)  «Метод проектов: современные подходы»
2) «Требования к аттестации учителей иностранных языков»
3) Выступление по вопросу: «Об изменениях в проведении ЕГЭ»
4) Выступление с докладом      «Профессиональн ый стандарт учителя иностранного языка», «Анализ нормативных требований к основным квалификационным характеристикам учителя иностранного языка»
	Муниципальный

























	
2012



29.08.2012




29.01.2013



26.08.3013





	2
	Участие в предметной олимпиаде учителей муниципальных и государственных общеобразовательных
учреждений Калужской области
	


	Региональный
	2013


	3
	Публичные выступления с докладами на профессиональные темы, участие в семинаре учителей  языка английского Калужской области
	Выступление по теме «Внеурочная деятельность учителя иностранного языка»
	Региональный






	2013 год


	4
	Публикации статей на профессиональные темы, размещение на федеральном портале сети Интернет nsportal.ru
	«Электронное портфолио», создание мини-сайта
	Федеральный
	2013 год


	5
	Участие в работе профессиональных сообществ в социальной сети работников образования
	Презентация «Проблемы экологии и пути их решения».
Учебный материал в разделе «Основная школа» «Достопримечательности Тарусы» на английском языке
	Федеральный






	2013



           
Принимаю активное участие в предметных неделях.
Тесно сотрудничаю с районным методическим центром (Муниципальное бюджетное образовательное учреждение «Межшкольный информационно-методический центр» отдела образования администрации муниципального района «Тарусский район»)  с целью получения научно-методической поддержки.
          Широко на уроках английского языка применяю ИКТ.
  

5. Внеурочная деятельность по предмету:

1.) Проведение фестиваля «Иностранной песни» на уровне образовательного учреждения и на муниципальном уровне (привлечение школ района), 2011, 2012, 2013 г

        
Поощрения: имею благодарность на уровне образовательного учреждения (Приложение: копия трудовой книжки, приказ от 12.02.2012 года № 36 «За организацию и проведение II фестиваля английской песни»).

грамоты учащихся моего класса, классным руководителем которого я являюсь
  
2.) Проведение Недели иностранного языка.


2012   2011   
3.) Проведение сверхпрограммной общероссийской предметной олимпиады «Олимпус – Осенняя сессия-2012»
Оригинальные документы результатов Олимпиады находятся у меня, как у организатора.
Поощрения: награждена Дипломом «За организацию сверхпрограммной общероссийской предметной олимпиады «Олимпус – Осенняя сессия-2012» (Приложение: копия диплома, № 17356, Калининград, февраль 2013год);
       
4.) Проведение научно-практической конференции «Импульс», 2009, 2010, 2011, 2012гг.  Являюсь одним из экспертов в Секции иностранных языков, являюсь научным руководителем ученических работ:
1. «Британский музей»-2009 г.
2. «Британский канал»-2010 г.
3. «История кино»-2011 г.
4. «Большие города США»-2011 г.
5. «Футбол в Англии»-2011 г.
6. «Штат Аляска: краткий обзор»-2012 г.
7. «Английские идиомы и их русские эквиваленты»-2012 г.
8. «Праздники в России и Британии»-2013 г.

	№п/п
	Год
участия
	Название
конференции
	Фамилия, имя
участника

	Название работы
	Результат
участия

	1
	2010
год
	IX научно-практическая конференция школьников «Импульс»
	Шлетков Андрей,
7 А
МБОУ ТСОШ
№1
	«Британский канал»
	II место

	2
	2011
год
	X научно-практическая конференция школьников «Импульс»
	Сычёв Никита,
8 А
МБОУ ТСОШ
№1
	«История кино»
	I место

	3
	2012
год
	XI научно-практическая конференция школьников «Импульс»
	Руднев Илья, 9 А
МБОУ ТСОШ
№1
	«Английские идиомы и их русские эквиваленты»
	III место





Поощрения:
    
Награды моих учеников:

5.) Защита ученических проектов.
Список тем: 
1. «Я и моя семья»-5 кл.
2. «Мой родной город»-5 кл.
3. «Путешествие по Великобритании»-6 кл.
4. «Моё летнее приключиние»-7 кл.
5. «Защитим планету»-7 кл. 

6.) Внеклассное мероприятие - «Проблемы экологии и пути их решения» -презентации-8А-22.12, проведено в рамках Недели иностранного языка.
	


Резюме 

        

6. Позитивные результаты деятельности в качестве классного руководителя:
Классный руководитель с 2011 года

Наиболее запоминающиеся классные часы:
1. «Семья и семейные ценности» (презентация)
2. «Хобби моей семьи» (ученический проект)
3. «Семейные реликвии»
4. «Профессии моей семьи» (сочинения детей)
5. «Проблемы экологии» (ученический проект)
Совместная подготовка с родителями к новогоднему КВНу и к танцевальному проекту


7. Позитивное восприятие родителями:
Отзыв родителей 

8 .Позитивное восприятие коллегами:
Отзыв коллег

9 . Самообразование учителя:
Тема по самообразованию «Проектная деятельность на уроках иностранного языка». Выступление на заседании РМО «О методе проектов», «Метод проектов: современные подходы», «Виды проектов», «Организация проектной исследовательской деятельности учащихся»
Тема самообразования была представлена в рамках заседания РМО
10. Культурно-личностная компетентность:
 Отношения с коллегами и педагогами района построены на доверии, уважении, требовательности и справедливости. Соблюдается корпоративная этика.


Живокина Светлана Борисовна работает учителем английского языка с 1995 года. За время работы зарекомендовала себя как творческий учитель, инициативный педагог. Знает свой предмет, постоянно повышает профессиональный уровень. Стремится идти в ногу со временем, внедряя передовые формы  работы и методы обучения. 
Ежегодно учащиеся Светланы Борисовны занимают призовые места в школьных и районных учебно-исследовательских конференциях, демонстрируют свои возможности в ходе предметных недель иностранного языка. Светлана Борисовна выступает инициатором и организатором  школьного этапа сверхпрограммной общероссийской предметной олимпиады «Олимпус».
 Большое значение учитель придает внеурочной работе по предмету, принимая с детьми участие в фестивалях английской песни, занимаясь проектной деятельностью по предмету,  что в конечном итоге влияет на повышение качества знаний учащихся. 
В работе широко использует информационно-коммуникационные технологии. 
Постоянно повышает общий культурный уровень, организуя многочисленные, в том числе  и зарубежные поездки для учащихся, будучи классным руководителем 7В класса.
Данные, представленные в самоанализе Живокиной Светланы Борисовны заверяю.

Директор  МБОУ  «Средняя  общеобразовательная  школа №1 имени Героя России М.Г. Ефремова» г. Таруса Тарусского района Калужской области

                                                           _________________/ Котова Елена Викторовна/
«9» января       2014 г.
М.П.

5а	2009-2010-	2010-2011	2011-2012	2012-2013	2013-2014	0.75	0.78	0.85	0.89	0.93	Диаграмма уровня качества знаний обучающих
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Технологическая  карта урока как современная форма планирования педагогического взаимодействия учителя и учащихся.doc


Технологическая карта урока как современная форма планирования педагогического взаимодействия учителя и учащихся.doc
Технологическая карта урока как современная форма планирования педагогического взаимодействия учителя и учащихся 


· Живокина Светлана Борисовна, учитель английского языка

Разделы: Общепедагогические технологии 


Цель: изучение вопроса составления “технологической карты”.


Технологическая карта – это новый вид методической продукции, обеспечивающей эффективное и качественное преподавание учебных курсов в начальной школе и возможность достижения планируемых результатов освоения основных образовательных программ на ступени начального образования в соответствии с ФГОС второго поколения.


Обучение с использованием технологической карты позволяет организовать эффективный учебный процесс, обеспечить реализацию предметных, метапредметных и личностных умений (универсальных учебных действий), в соответствии с требованиями ФГОС второго поколения, существенно сократить время на подготовку учителя к уроку.

Термин “технологическая карта” пришел в педагогику из технических, точных производств. 


Технологическая карта – форма технологической документации, в которой описан весь процесс обработки изделия, указаны операции и их составные части, материалы, производственное оборудование, инструмент, технологические режимы, время, необходимое для изготовления изделия, квалификация работников и т. п. 


Технологическая карта урока – современная форма планирования педагогического взаимодействия учителя и обучающихся.


Технологическая карта предназначена для проектирования учебного процесса.


За последние десятилетия в обществе произошли кардинальные изменения в представлении о целях образования и путях их реализации. Целью образования становится общекультурное, личностное и познавательное развитие учащихся, обеспечивающее такую ключевую компетенцию, как умение учиться.


В широком значении термин “универсальные учебные действия” означает умение учиться, т.е. способность субъекта к саморазвитию и самосовершенствованию путем сознательного и активного присвоения нового социального опыта. В более узком (собственно психологическом) значении этот термин можно определить как совокупность способов действия учащегося (а также связанных с ними навыков учебной работы), которые обеспечивают самостоятельное усвоение новых знаний, формирование умений, включая организацию этого процесса.


Следовательно, педагогам необходимо искать и использовать новые подходы в работе с учащимися для достижения современных целей образования. 


Сегодня необходимо понять, как формировать универсальные учебные действия у учащихся на уроках.


Приложение. Слайд 2 – что дает использование…

Моделирование и проведение урока с использованием технологической карты позволяет организовать эффективный учебный процесс, обеспечить реализацию предметных, метапредметных и личностных умений (универсальных учебных действий) в соответствии с требованиями ФГОС второго поколения, существенно сократить время на подготовку учителя к уроку. Составлением технологических карт урока занимаются продвинутые учителя давно. 


Задача технологической карты, как известно, – отразить так называемый “деятельностный подход” в обучении.


На каждом этапе урока мы отслеживаем свою деятельность и ожидамые действия учеников.


Технологическую карту урока можно рассматривать как продукт мозгового штурма учителя. И для него важен визуальный образ урока.


Слайд 3 – параметры карты.

Такими параметрами могут быть этапы урока, его цели, содержание учебного материала, методы и приемы организации учебной деятельности обучающихся, деятельность учителя и деятельность обучающихся.


При самоанализе урока учитель нередко просто пересказывает его ход и затрудняется в обосновании выбора содержания, используемых методов и организационных форм обучения. В традиционном плане расписана в основном содержательная сторона урока, что не позволяет провести его системный педагогический анализ. 


Форма записи урока в виде технологической карты дает возможность максимально детализировать его еще на стадии подготовки, оценить рациональность и потенциальную эффективность выбранных содержания, методов, средств и видов учебной деятельности на каждом этапе урока. Следующий шаг – оценка каждого этапа, правильности отбора содержания, адекватности применяемых методов и форм работы в их совокупности. 


Слайд 4 – технологическая карта позволит учителю…

Технологическая карта позволит учителю:


· реализовать планируемые результаты ФГОС второго поколения;


· системно формировать у учащихся универсальные учебные действия;


· проектировать свою деятельность на четверть, полугодие, год посредством перехода от поурочного планирования к проектированию темы;


· на практике реализовать межпредметные связи;


· выполнять диагностику достижения планируемых результатов учащимися на каждом этапе освоения темы. 

Слайд 5 – параметры урока.

1) Название этапа урока.


2) Цели этапа урока.


3) Содержание этапа.


4) Деятельность учителя.


5) Деятельность учащихся.


6) Формы работы.


7) Результат.


Очень важно, на наш взгляд, вдумчиво разработать характеристики деятельности учителя и учащихся и результаты каждого этапа. Новый стандарт впервые обязал вводить деятельностный подход в организацию учебного процесса. От учителя теперь требуется организовать на уроках с помощью современных образовательных технологий такую учебную деятельность, которая обеспечит достижения новых образовательных результатов, позволит ученикам развить свои способности. При этом ученик не столь внимательно слушает учителя, сколько в процессе деятельности осваивает знания и умения. Поэтому в разработке каждой темы важно понимать, какую деятельность учащихся вы специально организуете, и какой результат рассчитываете получить.


Технологическая карта урока – современная форма планирования педагогического взаимодействия учителя и обучающихся.


Исходя из данного определения, можно выделить те позиции, на которые можно и нужно опираться при конструировании технологической карты урока:


1. необходимость описания всего процесса деятельности; 


2. указание операций, их составных частей.


В структуре технологической карты урока необходимо предусмотреть следующие возможности:


Слайд 6 – возможности технологической карты: 

1. тщательного планирования каждого этапа деятельности;


2. максимально полного отражения последовательности всех осуществляемых действий и операций, приводящих к намеченному результату;


3. координации и синхронизации действий всех субъектов педагогической деятельности;


4. введение самооценки учащихся на каждом этапе урока. 


Самооценивание – один из компонентов деятельности. Самооценка не связана с выставлением отметок, а связана с процедурой оценивания себя. Преимущество самооценки заключается в том, что она позволяет увидеть ученику свои слабые и сильные стороны. 


Этапы работы над технологической картой:


Слайд 7 – этапы работы над технологической картой.

1. Определение места урока в изучаемой теме и его вид.


2. Формулировка цели урока (образовательные, развивающие, воспитательные).


3. Обозначение этапов урока в соответствии с его видом. 


4. Формулировка цели каждого этапа урока.


5. Определение результатов каждого этапа (формируемые УУД, продукт). 


6. Выбор форм работы на уроке.


7. Разработка характеристики деятельности учителя и ученика.


Данный материал может быть использован учителями начальной школы, работающим по разным УМК. 


Проанализировав (на основе открытых электронных источников информации) достаточно большое количество технологических карт урока, разработанных учителями – практиками, пришли к выводу, что унифицированной, устоявшейся формы подобной карты пока не существует. Свой выбор остановили на такой технологической карте урока:


Слайд 8 – структура технологической карты.

1-й этап. “Самоопределение к деятельности. Организационный момент”. Деятельность учителя: включение в деловой ритм. Устное сообщение учителя. Деятельность учащихся: подготовка класса к работе. 

2-й этап. “Актуализация знаний и фиксация затруднений в деятельности”. Деятельность учителя: выявляет уровень знаний, определяет типичные недостатки. Деятельность учащихся: выполняют задание, тренирующее отдельные способности к учебной деятельности, мыслительные операции и учебные навыки.


3-й этап. “Постановка учебной задачи”. Деятельность учителя: активизирует знания учащихся, создает проблемную ситуацию. Деятельность учащихся: ставят цели, формулируют (уточняют) тему урока. 


4-й этап. “Построение проекта выхода из затруднения”. Деятельность учителя: построение проекта выхода из затруднения. Деятельность учащихся: составляют план достижения цели и определяют средства (алгоритм, модель и т.д.). 


5-й этап. “Первичное закрепление”. Деятельность учителя: устанавливает осознанность восприятия, организует первичное обобщение. Деятельность учащихся: решают типовые задания с проговариванием алгоритма вслух. 


6-й этап. “Самостоятельная работа с самопроверкой по эталону”. Деятельность учителя: организует деятельность по применению новых знаний. Деятельность учащихся: самостоятельная работа, осуществляют самопроверку, пошагово сравнивая с эталоном. 


7-й этап. “Рефлексия деятельности (итог урока)”. Деятельность учителя: организует рефлексию. Деятельность учащихся: осуществляют самооценку собственной учебной деятельности, соотносят цель и результаты, степень их соответствия. 
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Метод проектов  как один из видов самостоятельной работы все больше увлекает как учителей, так и учащихся разных стран. В разработке проекта могут принимать участие как отдельные учащиеся (индивидуальные проекты), так и целые группы ребят (групповые проекты). Период подготовки работы может быть различным – в зависимости от целей работы, а также от возможностей учащихся.


Что же так привлекает в проектной методике? Во-первых, учитель не только передает учащимся определенную сумму знаний, но еще и обучает их тому, как можно и нужно знания приобретать и пополнять самостоятельно и использовать их для решения новых задач, как познавательного, так и практического характера.


Использование проектной методики дает возможность обучаться в процессе сотрудничества, развивать столь необходимые в наше время коммуникативные навыки. Ведь в процессе подготовки и презентации проектов учащиеся задействованы в разнообразных группах. Они выполняют при этом различные виды работ, исполняя всевозможные социальные роли. Они являются исполнителями и посредниками, лидерами и подчиненными, корреспондентами и исследователями, писателями, поэтами и оформителями и т.д. рассматриваемая  в проекте проблема всегда предусматривает широкий круг контактов, взаимодействие с людьми различных профессий, возраста, точек зрения на проблему и даже людей разных стран и культур.


Работая над проектом, учащиеся познают методику исследовательской работы. Они собирают факты, совершенствуют свои знания, получают дополнительную информацию по проблеме. Ребята учатся анализировать полученные сведения, сопоставлять данные, делать свои выводы, приходить к определенному заключению. Таким образом они  готовят себя ко взрослой жизни, совершенствуя при этом свои языковые знания. Некоторые ребята именно в процессе самостоятельной деятельности по осуществлению своего проекта раскрывают свои возможности и способности, что иногда является новым и неожиданным не только для учителей, но и для них самих.


В процессе работы над проектом могут преобладать различные виды деятельности. Эта деятельность может быть поисковой и творческой, исследовательской и практико-ориентированной, т.е. прикладной. Проект может находиться в одной области знаний, но может затрагивать и межпредметные связи.


Готовясь  к защите своего проекта, ребята могут  взаимодействовать с учащимися своей школы или только своего класса. Но работа над проектом может предусматривать и более широкий круг общения и взаимодействия (учащиеся других школ, родители, учителя, учащиеся других регионов и даже стран).


Обсуждая с учащимися тематику проектов, поручая им определенные задания, учитель всегда ставит перед собой и ребятами определенные цели. Например, обучение исследовательской самостоятельной работе, привлечение внимания к актуальной теме, расширение кругозора и ряд других. И, конечно же, повышение интереса к изучаемому предмету, совершенствование владения иноязычной речью (так как в данном случае мы говорим об учителях иностранного языка).


В процессе подготовки и оформления развиваются творческие способности ребят. Но форма представления проекта обсуждается и утверждается заранее. Продумывается и предлагается также план представления материала.


Для ознакомительно-и практико- ориентированных проектов очень важна хорошо продуманная и тщательно спланированная деятельность участников проектов, обсуждение, координация и коррекция работы. А также организация презентации и    


способов внедрения результатов (прикладные проекты) непосредственно в жизнедеятельность учащихся или других людей ( в зависимости от целей проекта).


Проекты лингвистические, особенно те, которые касаются изучения иностранных языков, становятся все более популярными. Они вызывают большой интерес в связи с актуальностью проблемы.


Учитывая реалии нашей жизни, осознавая возможности получения хороших результатов проектной деятельности учащихся, учителя начинают применять проектную  методику уже на начальном этапе обучения ребят иностранному языку. Роль учителя как координатора и консультанта при этом очень важна.


Чаще всего весь проект разбивается  на отдельные задания (учитываются и обсуждаются предложения и пожелания как учителя, так и учащихся). По каждому заданию работает определенная группа ребят (можно работать в паре или одному, но только в том случае, когда не только ученик, и вы тоже уверены в его способностях, возможностях и его чувстве ответственности; в противном   случае постарайтесь ненавязчиво подвести ребенка к мысли о необходимости, больших возможностях и лучшей результативности его работы в группе). При парной и групповой работе следует учитывать интересы ребят, их возможности и способности ( с учетом  дополнения определенных качеств друг друга и уровня их знаний и взаимодействия). Продолжительность выполнения работы зависит от темы, количества и сложности заданий, языкового уровня подготовки учащихся и их способностей выполнять определенный вид работы.


Над проектом могут работать как учащиеся одного класса, так и вся параллель. Классы параллели могут разрабатывать свои проекты по единой теме. В этом случае защита проектов может носить соревновательный характер.


Лучшие работы-презентации могут быть отмечены высокими оценочными баллами и памятными сувенирами. После презентации оформляется выставка проектов. Работы на выставке расположены под номерами. Посетители выставки (учащиеся средних и старших классов, учителя, родители и другие представители) получают специальную карточку, на которой они ( по желанию) проставляют номер проекта (мини-проекта), который больше всего понравился ( появляется возможность дополнительных поощрений, активизация интереса к дальнейшей работе по  данному виду деятельности; это также явится одним из способов повышения самооценки детей, что немаловажно как для развития интереса к изучению предмета, так и для развития и становления формирующейся личности).


После подсчета результатов лучшие работы отмечаются специальными дипломами и грамотами. А награжденные получают свои поощрения во время проведения общешкольной линейки. Для  оформления проектов используются альбомы, папки  с файлами. Ребята могут создать свой рисованный фильм с текстом и комментариями во время презентации. Или оформить книжку-раскладушку (a fold-up book). Для ее изготовления используется  длинная полоса бумаги (a long strip of paper) или соединяются отдельные  альбомные листы. Поиск, получение дополнительных сведений, оригинальность и аккуратность оформления обязательно поощряются.


В школьной практике чаще всего лучшие результаты наблюдаются в процессе работы и защиты смешанных проектов. В этом случае есть большая возможность удовлетворить интересы в определенном виде деятельности учащихся разного  уровня подготовки и возможностей и способностей (нисколько не ущемляя их самолюбие, самооценку). А значит, велика вероятность не только не загубить интереса к теме и продолжению исследовательской деятельности, а, наоборот, усилить этот интерес и к работе и, посредством успешной деятельности, развивать интерес к изучаемому языку. В результате всего этого учащиеся будут успешно познавать окружающий мир 

самостоятельно, а не только путем получения определенной суммы знаний на основе материала, подготовленного для них учителем.


Если определение целей проекта – это дело учителя, то в вопросе определения проблемы исследования желательна инициатива самих учащихся. При этом важно  умение учителя оказать помощь ребятам в анализе пройденного материала, подвести их к определенным мыслям и выводам. Ребята обычно стремятся предложить способы решения проблемы, вопросы, которые необходимо включить в разработку проекта, способы оформления и презентации и т.д. в этом случае учитель должен вести себя как методически грамотный организатор познавательной и других видов деятельности учащихся: поисковой, исследовательской, коммуникативной, творческой и др.


Работа над проектом начинается с выбора темы. Определяется тип проекта ( для деятельности младших школьников в большинстве своем это проекты смешанного типа). Обсуждается состав участников и сроки исполнения, определяются задания для групп ( и для отдельных участников в этих группах). Продумываются  методы исполнения заданий. В процессе самостоятельной работы ребят проводятся обсуждения, консультации. Результаты работы корректируются.


При оценке проекта учитывается актуальность проблемы, ее соответствие изучаемому материалу, активность участников и результативность их работы ( при этом не следует забывать об индивидуальных особенностях и способностях каждого участника и в соответствии с этим соизмерять уровень его вклада в общее дело), умение ребят объединить свои усилия для достижения успеха; значимость собранного ими материала, уровень его оформления и подачи, а также умение использовать дополнительный материал и делать выводы.
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“Все начинается с учителя...” Эти слова подтверждают, каким огромным чувством ответственности должен обладать человек, выбравший для себя такую нелегкую профессию УЧИТЕЛЬ. А выбрали мы ее потому, что она ЗАМЕЧАТЕЛЬНАЯ! И как бы не менялся мир, что бы там не говорили о непопулярности этой профессии (кстати, в этом помогают средства массовой информации, изображая учителей какими-то неудачниками, одевающимися без вкуса, считающими свои копейки), существуют еще и сегодня, к счастью, молодые люди, которые пожелали посвятить себя этой непростой профессии.

Тот, кто хоть однажды почувствовал гордость, что смог дать детям что-то очень важное, и ученики его поняли, приняли, уже не уйдет из школы никогда. Какое счастье для учителя, когда урок прошел удачно, и ты видел понимающие, доброжелательные глаза своих учеников – домой летишь, как на крыльях! 

Многие скажут: ”Как мало надо учителям...” Но это совсем не мало. Вряд ли человек какой-либо другой профессии имеет такое удовлетворение от своего труда. Это гордость тех, кто дает, а отдавая, обогащается, кто не сковывает, а освобождает, не подавляет, а возносит, не диктует, а учит, не комкает, а формирует. 

Всегда в любое время, каким бы оно трудным не было, учитель должен оставаться ЛИЧНОСТЬЮ. Он всегда на виду. А поэтому и система требований (профессиональный стандарт), предъявляемых к нему, особая. Это требования к знаниям, умениям, способностям и личностным качествам учителя – его компетентности.

Требования к компетентности педагога определяются функциональными задачами – профессиональными компетенциями. Компетентность можно представить как комплекс освоенных личностью компетенций, соответствующих жизненным требованиям. Учителю иностранного языка, например, необходимо уметь развивать у школьников коммуникативную компетенцию как способность и готовность осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение, компонентами которой являются лингвистическая, тематическая, социокультурная, учебно-познавательная компетенции. Коммуникативная компетенция предполагает не только формирование таких личностных качеств как общительность, открытость во взаимодействии с другими людьми, но и развитие у учащихся практических умений, способности управлять своей учебной деятельностью. Учитель должен создавать условия для проявления самостоятельности и творчества учеников в решении предложенных задач, а также дать возможность увидеть свой рост, свои достижения. Учителю необходимо уделять рефлексивной деятельности учащихся: умению давать самооценку, проводить самоонализ. Учитель становится организатором учения, сотрудничающим с учениками в процессе решения учебных задач, в совместном творчестве.

Таким образом, требования профессионального педагогического стандарта охватывают все сферы деятельности учителя: личностные качества, постановку целей и задач педагогической деятельности, мотивацию учебной деятельности, информационную компетентность, разработку программ педагогической деятельности и принятие педагогических решений, компетентность в организации учебной деятельности.

Труд учителя можно определить формулой трех «Т»: ТРУД, ТВОРЧЕСТВО, ТАЛАНТ. Нельзя себе представить хорошего учителя без вдохновения в труде, без творческого горения, без таланта, любви к детям, к своему благородному, трудному делу.

У детских врачей есть правило: перед встречей с ребенком согреть руки. Учителю всегда надо помнить не только о теплоте рук, но и о теплоте души.

[bookmark: _GoBack]
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Анализ нормативных требований к основным квалификационным характеристикам учителя иностранного языка.

Данный этап  своего эксперимента мы посвятили анализу различных нормативных документов: образовательных стандартов, концепций, аттестационных требований к учителю иностранного языка.   Основной своей целью мы видели осмысление основных квалификационных характеристик и запрашиваемых требований к  специалисту, в соответствии с которыми мы будем разрабатывать нашу опытно-экспериментальную модель подготовки учителя иностранного языка в необходимом квалификационном формате.

 Изначально нами анализировались структура и содержание образовательного стандарта  для выявления требуемого уровня обученности по конкретной дисциплине, что будет являться  значимым при  установлении соответствия запрашиваемого уровня знаний, умений и компетентности специалиста. Мы приходим к выводу, что для оценки профессиональной подготовки специалиста важны не общие критерии (« должен знать», «понимать», «иметь представление…»), а конкретно сформулированные качества педагога с опорой на его квалификационные характеристики.

В соответствии с этим рассмотрим требования стандарта  к квалификационным характеристикам учителя иностранного языка по специальности  033200.03(050303.65 по ОКСО)  «Иностранный язык»[3].

Сфера профессиональной деятельности представлена как  «преподавание иностранного языка в образовательных учреждениях различного типа: школах, лицеях, гимназиях, колледжах». 

К видам профессиональной деятельности относится «учебно-воспитательная, социально-педагогическая, культурно-просветительная, научно-методическая, организационно-управленческая» [3, 2].

Требования образовательного стандарта в области обучения иностранному языку нацелены на формирование ключевых компетенций: лингвистической социолингвистической, дискурсивной, страноведческой и лингвострановедческой, составляющих интегративный термин «коммуникативная компетенция». Так как госстандарт определяет  основные характеристики подготовленности специалиста к будущей профессиональной деятельности,  то одним из важнейших его положений  является  контроль знаний и обученности по определенному направлению подготовки. С нашей точки зрения,  недостатком является отсутствие в стандарте описания основных параметров сформированности коммуникативной компетенции, в соответствии с которыми можно было бы охарактеризовать уровень языковой подготовки будущих учителей, а так же отсутствие общих требований для проверки качества знаний и умений обучающихся по профилирующим дисциплинам. Данный недостаток, на наш взгляд, можно устранить с помощью обращения к компетентностному подходу и включения в структуру стандарта личностно-профессиональной компетентности как основного показателя оценки качества подготовки учителя иностранного языка. Данную компетентность мы рассматриваем как уровень соответствия профессионально значимых качеств, мотивационно-ценностных ориентаций,  а также специальных знаний, умений, навыков специалиста нормативным требованиям стандарта, социальному заказу и  запросам образовательных учреждений. С нашей точки зрения, это позволит сделать заказ более «измеримым» в области контроля требуемых знаний, умений и навыков.

Далее мы обратились к «Концепции содержания образования в школе по предмету «Иностранный язык»», согласно которой основными целями обучения иностранному языку являются [4]: 1. Формирование и развитие коммуникативной культуры школьников (языковой, речевой и социокультурной компетенции; развитие норм межкультурного общения, культуры устной и письменной речи на иностранном языке). 2. Социокультурное развитие учащихся (развитие у школьников способностей представлять свою страну и культуру в условиях иноязычного межкультурного общения). 3. Формирование у школьников уважения к другим народам и культурам, готовности к деловому сотрудничеству и взаимодействию. 4. Развития самообразовательного потенциала молодежи с учетом многообразия современного многоязычного и поликультурного мира.

В дополнение к этому, проанализировав структуру и спецификацию контрольных измерительных материалов ЕГЭ по иностранным языкам, мы выявили их целевую направленность на выявление уровня сформированности коммуникативной компетенции учащихся, где помимо коммуникативных умений проверяются также общеучебные и специальные учебные умения, универсальные способы деятельности.

Важно отметить, что в концепции модернизации российского образования на период до 2010 года также в качестве одной из основных задач отмечается  необходимость усиления коммуникативной и культуросозидающей функции образования в условиях значительного расширения масштабов международного взаимодействия. В соответствии с этим, учитель иностранного языка  выступает не только в роли субъекта диалога различных культур, но и активного ретранслятора их ценностных достижений, основной задачей которого является изменение социального мира учащегося посредством интеграции его  личности  в мировое социокультурное пространство. Вследствие этого, к учителю иностранного   языка  как своеобразному интегратору этого пространства предъявляются качественно новые требования.

Таким образом, анализ требований двух концепций к содержанию образования и основным функциям учителя иностранного языка, спецификации контрольно измерительных материалов ЕГЭ показал необходимость  обеспечения высокого уровня специальной подготовки будущего педагога:  методической, психолого-педагогической, культурологической, лингвистической, социолингвистической, коммуникативной, а так же значимость развития общепрофессиональной культуры специалиста. Так как отсутствие должного уровня профессиональной подготовки у учителя будет являться препятствием для комплексной реализации основных  функций предмета " иностранный   язык " и его развития как объекта культуры мира.

Далее нами были проанализированы основные требования к содержанию и методике проведения аттестации учителя иностранного языка общеобразовательного учебного заведения на I и II категории с целью выявления базовых параметров оценки его профессиональной  деятельности.

В ходе анализа нами были выявлены следующие объекты и параметры аттестационной оценки деятельности учителя. К ним относится [2]:

 1. Уровень профессиональной компетентности, включающий:

 а)  коммуникативную компетенцию в области родного и иностранного языков; б) психолого-педагогическую компетенцию в) социальную компетенцию (готовность и умение вступать и организовывать общение)

г) методическую компетенцию д) компенсаторную компетенцию (умение спрогнозировать и преодолеть коммуникативные, социальные, методические трудности); е)общекультурную компетенцию;

2.Стиль преподавания - авторитарный, демократический, либеральный;

3.Тип проф. мышления - педагогическое и языковое мышление, включающее методологическое, тактическое и оперативное мышление;

4. Личностные качества - моральные, нравственные, деловые.

Итак, можно сделать вывод, что для успешного прохождения аттестации и  соответствия ее тарифно-квалификационным требованиям будущий учитель иностранного языка должен обладать высоким уровнем подготовки в языковой, психолого-педагогической, методической, общекультурной, социальной  сферах  и обладать коммуникативными, методическими, организационными, прогностическими, творческими, аналитико-рефлексивными, оценочно-информационными, конструктивно-проектировочными умениями и навыками.  И далее у него должно быть сформировано педагогическое и языковое мышление, определенные личностные качества.

 В последующем мы обратились к содержанию государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования нового поколения с целью выявления ключевых умений и навыков, которыми должен обладать конкурентоспособный специалист сегодня. Данный стандарт ориентирует систему подготовки специалиста, прежде всего,  на формирование социально и профессионально активной личности, обладающей высокой компетентностью, мобильностью и профессионализмом, что позволит ей реализовать себя как субъекта собственной жизни и профессиональной деятельности. В качестве универсальных «ключевых» умений и навыков специалиста рассматриваются следующие: способность к анализу, организации, планированию, навыки работы и управления информацией, принятие решений, решение проблем, работа в команде, навыки межличностных отношений, способность к критике и самокритике, способность работать в международной среде, применять знания на практике, исследовательские навыки. Так же способность учиться, адаптироваться к новым ситуациям, работать самостоятельно, понимание культур других стран, креативность, инициативность, ориентация на качество, стремление к успеху[1].

В нашем исследовании нам представляется значимым добавить данные «ключевые» навыки и умения в разрабатываемую модель личностно-профессиональной компетентности учителя иностранного языка  с целью подготовки конкурентоспособного, адаптивного, мобильного специалиста, субъекта собственного развития  и профессиональной деятельности.

И в заключении данного этапа мы обратились к анализу рабочих программ по дисциплинам филологического профиля разных ступеней обучения с целью выявления их соответствия содержанию практической деятельности будущего педагога.                                                                                                                                                                    

Нами были проанализированы программы по дисциплинам «Практический курс иностранного языка 1-9 семестр», «Страноведение», «Лексикология», «Теория  и практика перевода», «Теоретическая грамматика», «Сравнительная типология», Теория и методика обучения иностранным языкам».  Положительным моментом является то, что они составлены с учетом требований госстандарта высшего профессионального образования  по подготовке специалиста с квалификацией «Учитель иностранного языка». Вместе с тем хотелось бы отметить  необходимость усиления профессионально-педагогической направленности таких дисциплин как «Страноведение» и «Практический курс иностранного языка», которые при грамотной их доработке способны обладать профориентационными возможностями и могут быть использованы также с целью профессионального самоопределения будущего учителя. Далее хотелось бы обратить внимание на то, что в программах по данным дисциплинам должна быть предусмотрена возможность  синтеза специально-научного знания по таким смежным отраслям, как психология, педагогика, методика и лингвистика. По нашему мнению,  содержание  такой дисциплины как методика обучения иностранному языку необходимо дополнить разнообразием практических ситуаций, возникающих в работе учителя. На наш взгляд, в содержании рабочих программ должны быть регламентированы не только параметры процесса обучения, но и личностно-профессиональной компетентности будущего учителя.

Таким образом, устранение вышеназванных недостатков в структуре программ позволит обеспечить более качественный уровень подготовки будущего учителя.
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             Проектная деятельность на уроках иностранного языка


  Метод проектов привлек внимание русских педагогов еще в начале ХХ века. Идеи проектного обучения возникли в России практически параллельно с разработками американских педагогов. Под руководством русского педагога С.Т. Шацкого в 1905 году была организована небольшая группа сотрудников, пытавшаяся активно использовать проектные методы в практике преподавания.


         Позднее, уже при советской власти, эти идеи стали довольно широко внедряться в школу, но недостаточно продуманно и последовательно, и постановлением ЦК ВКП (б) в 1931 году метод проектов  был осужден. С тех пор до недавнего времени в России больше не принималось сколько-нибудь серьезных попыток возродить метод в школьной практике.


          На сегодняшний день метод проектов является актуальным в современной школе. Одной из технологий, обеспечивающей личностно-ориентированное обучение, является метод проектов. Личностно-ориентированное воспитание средствами иностранного языка предполагает использование учебного общения, сотрудничества и активной деятельности ученика на уроке. Учителю необходимо найти способ ввести реальный иностранный язык в школьный класс, включить ученика в реальную языковую коммуникацию, не выходя из учебной аудитории, смоделировать в школе реальный процесс вхождения в культуру.


          Работа над проектом - процесс творческий. Учащийся самостоятельно или под руководством учителя занимается поиском решения какой-то проблемы. Это требует от него владения большим объемом проблемных знаний, владения творческими,  коммуникативными и интеллектуальными умениями, например, он должен генерировать идеи, для чего требуются знания в разных областях, умение находить не один, а несколько вариантов решения проблемы, вести дискуссию, и слышать собеседника, отстаивать свою точку зрения, подкрепленную аргументами, находить компромисс с собеседником, лаконично излагать свою мысль. Практика пользования метода проектов показывает, как отмечает Е.С. Полат, что «вместе учиться не только легче и интереснее, но и значительно эффективнее. Помочь друг другу, вместе решить любые проблемы, разделить радость успеха или горечь неудачи – так же естественно, как смеяться, петь, радоваться жизни». Поэтому важно с уверенностью утверждать, что у учащегося развивается креативная компетентность как показатель коммуникативного владения иностранным языком на определенном уровне. Проект создает максимальные условия для проявления и становления творческих возможностей учащегося.


           В курсе иностранных языков метод проектов может использоваться в рамках программного материала практически по любой теме. Проектная технология сочетается с любым учебником (УМК) и другими учебными средствами и может быть включена в различные формы общей системы работы над изучаемым языком на этапе речевой практики и  интегративного развития коммуникативных умений иноязычного речевого общения как вид работы по поддержке достигнутого уровня, совершенствованию у углублению подготовки учащегося.  При этом проектное задание может рассматриваться как определенная форма адаптации материалов учебника к непосредственным особенностям образовательной ситуации и индивидуальным способностям учащихся.


В основе каждого проекта лежит какая-либо проблема. Чтобы ее решить, учащимся требуется не только знание языка, но и владение большим  объемом предметных знаний, владение творческими, коммуникативными и интеллектуальными умениями.


            Содержание любого метода раскрывается через его принципы. К основополагающим принципам метода проектов, применительно к методике обучения иностранному языку, относятся:


1). Связь идеи проекта с реальной жизнью;


2). Интерес к выполнению проекта со стороны всех участников;


3). Ведущая роль консультативно-координирующей функции преподавателя;


4). Самоорганизация и ответственность участников проекта;


5). Нацеленность на создание конкретного продукта;


6). Монопредметный  и межпредметный характер проектов;


7). Временная и структурная завершенность проекта.


          Работа над проектами развивает воображение, фантазию, творческое мышление, самостоятельность и другие личностные качества. Резервы развивающегося обучения раскрываются наиболее полно, если этому способствуют благоприятный психологический климат на уроке и адекватное поведение речевого партнера и старшего помощника.


            Учителю необходимо изучить вместе с учениками памятку «Творческий проект – это интересно!», в котором даются советы о том, как лучше организовать работу над проектом. Учащимся нужно помочь выбрать проект, который соответствует их интересам и уровню языковой подготовки. Учащиеся имеют право предложить свой  собственный проект, если ни один из предложенных им не интересен.


           Работа над проектом может вестись или индивидуально, или в группах. В последнем случае участникам совместного проекта следует помочь распределить роли и объяснить, что общий успех зависит от вклада каждого ученика. Работа над проектом начинается на уроке под руководством учителя, продолжается дома, а презентация проекта осуществляется на следующем уроке. Важно организовать работу над проектом, создав максимально благоприятные условия для раскрытия и проявления творческого потенциала учеников. Для этого необходимо убедиться, что тема проекта подходит для всех участников группы, согласно их увлечениям и темпераменту. Необходимо убедить их использовать разнообразные способы работы: графическое написание, оформление, подборку иллюстраций и фотографий, а по необходимости – аудио – или музыкальное оформление. Начинать следует всегда с выбора темы проекта, его типа, количества участников.


1. Далее учителю необходимо продумать возможные варианты проблем, которые важно исследовать в рамках намеченной тематики.


Сами же проблемы выдвигаются учащимися с подачи учителя ( наводящие вопросы, ситуации, способствующие определению проблем, видеоряд с той же целью и т.д.). Здесь уместна «мозговая атака» с последующим коллективным обсуждением.


2. Распределение задач по группам, обсуждение возможных методов исследования, поиска информации, творческих решений.


3. Самостоятельная работа участников проекта по своим индивидуальным или групповым исследовательским, творческим задачам.


4. Промежуточные обсуждения полученных данных в группах ( на уроках или на занятиях в научном обществе, в групповой работе в библиотеке, медиатеке, пр.).


5. Защита проектов, оппонирование. При защите проекта необходимо учитывать следующие пункты:


-   качество предоставленного материала, композиция;


-   глубина проникновения в проблему;


-   привлечение знаний из других областей;


-   межпредметные связи;


-   активность каждого участника проекта;


-   коллективный характер принимаемых решений;


-   характер общения и взаимопомощи в группе; 


-   умение аргументировать, делать выводы;


-   культура речи;


-   использование наглядных средств;


-   эстетика оформления результатов проекта;


5.  ответы на вопросы оппонентов.


6. Коллективное обсуждение, экспертиза, результаты внешней оценки, выводы.


        В процессе выполнения проекта учащиеся приходят к выводу, что от успеха каждого зависит успех всего проекта, поэтому каждый участник, активно включается в поиск новой информации. Овладевая культурой выполнения проектных заданий, школьник приучается творчески мыслить, самостоятельно планировать свои действия, прогнозируя возможные варианты решения стоящих перед ним задач, реализовывать усвоенные им средства и способы работы. Работая над проектом, школьники учатся работать в «команде», ответственно относиться к выполнению своего участка работы, оценивать результаты своего труда и труда своих товарищей.


       Проектная методика является исследовательским методом, особенно в старших классах. Проектный метод как никакой другой повышает качество обучения, активизирует истинное учение учеников, потому что этот метод:


- личностно ориентирован;


- использует много дидактических подходов;


- самомотивируем, что означает возрастание интереса и вовлеченности в работу по мере выполнения;


- поддерживает педагогические цели на всех уровнях;


- позволяет учиться на собственном опыте и опыте других не в конкретном деле;


- приносит удовлетворение ученикам, видящим продукт своего собственного труда.


         Чтобы рассмотреть общедидактическую типологию проектов, необходимо определиться с типологическими принципами:


- доминирующий в проекте метод или вид деятельности;


- предметно-содержательная область проекта;


- характер координации проекта;


- характер контактов;


- количество участников проекта;


- продолжительность проекта;


         В соответствии с первым признаком можно выделить следующие типы проектов:


- исследовательские проекты


- творческие проекты


- ролево-игровые проекты


- информационные проекты


- практико-ориентировочные проекты


         По второму признаку можно отметить:


- монопроекты


- межпредметные проекты


         Согласно третьему признаку выделяют:


- проекты с явной, открытой координацией 


- проекты со скрытой координацией


         По четвертому признаку проекты подразделяют на :


- внутренние (региональные) проекты


- международные проекты


         По пятому признаку можно выделить :


- личностные проекты


-  парные проекты


- групповые проекты


         Согласно шестому признаку проекты могут быть:


- краткосрочные проекты


- проекты средней продолжительности


- долгосрочные проекты


         Разумеется, существуют и смешанные типы проектов, в которых есть признаки разных видов проектов, Каждый тип проектов имеет тот или иной вид координации, сроки исполнения, поэтапность, количество участников.


Практические рекомендации учителю:


- не следует опасаться «рабочего» шума в процессе работы над проектом;


- не стоит избегать русского языка при обсуждении учащимися их работы, поскольку окончательный вариант готовится ими на иностранном языке;


- категорически запрещается выполнять работу за учащихся и брать инициативу в свои руки;


- при оценке проекта обратите внимание не только на правильное использование языка, но и на степень творчества и оригинальности учащихся при выполнении проекта.


        Таким образом, можно утверждать, что проектная методика имеет широкий спектр учебных возможностей и придает процессу обучения личностно-ориентированный и деятельностный характер, дает возможность использовать современные аксиологический и  культурологический подходы к воспитанию, активизировать педагогическую поддержку, включение ученика в различные среды, а также в личностно-ориентированную ситуацию средствами предмета «Иностранный язык».
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29 января 2013 г. МБОУ ТСОШ № 1.  АКТОВЫЙ ЗАЛ



Ведущие Сычёв Никита и Курочкина Полина, учащиеся 10 Б



П: Ladies and gentlemen!

Н: Дамы и господа!

П: Schoolboys and schoolgirls, be attentive!

Н: Ученики и ученицы, просим вашего внимания!

П: Welcome to our concert  show «English song festival». Today is the third school festival. We are very glad to see you again!

Н: Добро пожаловать на наш Фестиваль английской песни! Третий открытый фестиваль! Мы рады видеть всех вас здесь снова!



1. П: Итак, начнём. Встречайте: на сцене 4 «В» класс с песней “Will you…”

Н: «Ты будешь петь и танцевать  со мной» -  детская шутливая, танцевальная песня, в которой к танцу приглашаются все: обезьяна, мышь, лягушка, птичка.



2. Н:  Следующая песня нашего фестиваля - это призыв к действию, к активной жизненной позиции. Давайте последуем её призыву!

П: На сцене Горячева Мария, 8 «Б» класс,  с лирической песней-призывом «Если пробил мой час».



 3.Н:  Продолжит наш фестиваль выступление ученицы 10 «Б» - Курочкина Полина. Она исполнит песню о жизни моряков на желтой субмарине из репертуара легендарной группы «Битлз»..

 

4. Н: На сцену приглашается ученик 7 «А» - Дмитрий Носач. С песней «When that I was».

 П:  Это песня бродячих музыкантов из пьесы В. Шекспира «Двенадцатая ночь».



5.П: На сцене ученица 6«Б»-Скиталинская Василиса с песней «Everything at once»

Н: Шуточная песня о девочке, которая хочет быть всем сразу.



6. Н:  П: Они не любят ждать и хотели бы начать прямо сейчас. Они считают, что надо танцевать до тех пор, пока не остановилась музыка.

Н: Да, сейчас прозвучит песня, под которую можно танцевать до утра, и у вас не будут болеть ноги и руки. На сцене коллектив девочек 6 «В» класса -«Поющие  птички» (Singing birds), с  песней – «Shake it up»- Встряхнись!

 

7.Н: Продолжит наш фестиваль выступление ученицы 10 «А» Анишиной Кристины. 

П: В её исполнении вы услышите песню «My immortal» -  «Мой бессмертный». 



8. А: И снова с этой сцены прозвучит лирическая песня, в которой  поется о любимом человеке,  о  мечтах и надежде.

В: Я не знаю, где найти тебя, /    Я не знаю, как найти тебя,

    Я чувствую голос,/     Это ветер говорит о тебе.

    Эта душа без сердца /    Ждет тебя…

На сцене  Аванесян Виктория, 8 «А» класс, с песней «Адажио».

Адажио - одно из самых старинных обозначений темпа в музыке. Этот термин встречался уже в 17 веке и  означал по-итальянски  удобно,  спокойно, но с течением времени это слово получило в музыке  другое  - значение медленно даже очень медленно.



9. А: Остались позади веселые зимние праздники, но ребята из 3 «А» класса хотят поздравить нас с прошедшим Рождеством.

На сцене самые юные участники нашего фестиваля с песней  «We wish you a Merry Christmas» - «С Рождеством!»

В: Эта песня появилась  в XVI веке в Юго-Западной Англии.И до сих пор она остается самой  известной  английской Рождественской песней-гимном.



11. В:Следующую песню - «The three little kittens»  - исполняют ребята из 4 «Б» класса.  Это песенка о трёх котятах, которые потеряли, а потом …

А: нашли свои перчатки и за это получили вкусный пирог.

В: Да, я думаю, что послушать эту песенку будет не только интересно, но и поучительно! 



12.  А:И вновь на сцене «Поющие пташки»; на этот раз они нам представляют жизнерадостную и веселую песню о свободе и шутливом настроении. 

В:Ваши аплодисменты - на сцене 6 «В» с песней «Юфория»  - «Singing birds»



  13.В: Следующий наш исполнитель будет петь о том, что ему хорошо от того, что солнце встает, что начинается новый день, что птицы поют, что он свободеня  и  чувствует  себя отлично.

А: На сцене ученик 6 «А» Шавруков Андрей со свободолюбивой песней «Feeling good»



14. А:Я вижу за кулисами Вику Аванесян: она готовится исполнить песню, которая называется  «Run to you»

В:Я помню эту песню. В ней поется о том, что девушка мечтает о встрече с любимым. «Я стремлюсь к тебе и я хочу знать,  останешься ли ты со мной?»



15. А: Любовь!.. Любовь!.. Ради любви многие готовы… даже умереть!  Make me wanna Die»

В: На сцене ученицы 6 А класса - Бубенова Елизавета и Шиловская Ксения. «You are welcome!»



16. А: И вновь с нашей сцены звучи песня  «Everything at once»-  «Я хочу быть всем, испытать все».

В: Только теперь её исполняет  группа девочек 7Б класса. 

17.А: Нашему фестивалю уже три года, и каждый раз мы слышим эту песню. Это неспроста, поскольку эту песню можно слушать, слушать и слушать…

В: Каждый раз в моих снах я вижу тебя, чувствую тебя. И я понимаю, что ты продолжаешь жить.  «My heart will go on»- песня из к/ф «Титаник».



18. В: Наш фестиваль продолжает  7 «Б». В их исполнении прозвучит популярный шлягер группы «Битлз».

А: Встречайте наших исполнителей и их веселую,  заводную песню о счастливой любви юноши и девушки.



19. П: Знаешь, Никита, есть такое мнение: жениться надо не на красивой, жениться надо на дурнушке - она всегда приготовит тебе обед и ужин. поётся в песне.

Н: Я так понимаю, Полина, что об этом и о том, как быть счастливым в личной жизни  поётся в песне «If you wanna be happy», которую исполнят ученицы 11 класса - Мовчан М., Калашникова П., Белоусова Д., Афанасьева Л. 



20. Н: И заключительная песня нашего фестиваля - «Have you ever heard». 

П: Джазовая песня о любви, о мечтах и голубях. Исполняет Маша Мовчан.



П: А теперь наступает самый волнительный момент нашего фестиваля. Don’t make so much noise, be quiet, please!!! Наше уважаемое жюри огласит итоги фестиваля!



Н: На этом наш фестиваль заканчивается. Огромное спасибо всем за внимание. Приглашаем всех желающих принять участие в нашем фестивале в следующем году.  
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Программа проведения недели иностранного языка         2012-2013

Шорохова Г.В.


1.Турнир знатоков по  теме «Алфавит»-2Б-17.12


2.Конкурс стихотворений на английском языке-4В-18.12


3.Викторина знатоков Великобритании-8Б-19.12


Крюкова И.В.

1.Праздник АЛФАВИТА-2В-20.12


2.Празднование Рождества в Германии-4В, 5А-20.12


Живокина С.Б.


1. «Рождество у Англичан» , «Письма Санте»-3Б, 3В-20.12


2.«Проблемы экологии и пути их решения» -презентации-8А-22.12


Шагиян М.Л.
1. « Английское Рождество: обычаи и традиции», стихи и песни на английском языке-3А, 4Б-20.12


2.Книжки-малышки о зиме, Рождестве, плакаты-5В, 6А, 7Б 


Участие в фестивале иностранной песни:6В, 7А, 8А, 8Б
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Программа проведения Недели иностранных языков.docx
           Программа проведения Недели иностранных языков

                                         19.12 -23.12  2011г.



19.12  Оформление рождественской открытки -3В (Шорохова Г.И.)

            Письмо Санта Клаусу-3А (Живокина С.Б.)



20.12   Викторина «Знаете  ли вы США?»-9Б (Шорохова Г.В.)

             «Рождественские посиделки»-8А (Шагиян М.Л.)



21.12   Выставка Рождественских и Новогодних плакатов и поздравлений   -           -            (Шагиян М.Л., Живокина С.Б.)  

             Поэтическое чтение стихов на  английском языке, посвящённое 		   Рождеству и Новому году-5В (Живокина С.Б.)



22.12    Фестиваль английской песни - 2-11 кл. (Все учителя англ. языка)



23.12     Защита презентаций      «Рождественские обычаи и традиции    в         -             Великобритании», чаепитие - 7А (Живокина С. Б.)
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		Название: 

		My home town 







СОБЛЮДЕНИЕ АВТОРСКИХ ПРАВ

		(Поставив свою фамилию в указанный пробел, Вы тем самым подтверждаете соблюдение Вами авторских прав)




		Я,Живокина С.Б., подтверждаю, что 
- все цитирования, приведенные в работе имеют ссылки на библиографические источники; 
- иллюстрации, фото-, видео- и графические материалы содержат указание первоисточника; 
- материалы, не имеющие ссылок на какие-либо источники - являются авторскими; 
- фотографии и авторские работы моих учеников размещены с согласия их родителей.





ВИЗИТНАЯ КАРТОЧКА ПРОЕКТА  

		ФИО руководителя проекта

		 Живокина С.Б.



		Место работы, должность

		МБОУ ТСОШ № 1, учитель английского языка



		ФИ учащихся

		5 В



		Место учебы, класс

		5 В



		Предметный раздел 

		Английский язык



		Межпредметные связи

		Краеведение



		Уровень владения учениками проектной технологией




		-средний (у учащихся уже имелся небольшой опыт выполнения проекта)






		Тема проекта

		Рассказ о родном городе



		Вид проекта


(Указать вид проекта, оставив необходимое из предложенного списка, либо вписать свое, если Вы используете другую классификацию)

		-информационный проект – сбор и обработка информации по значимой проблеме с целью ее презентации широкой аудитории (статья в СМИ, информация в сети Интернет)





		

		По комплексности:

· Монопроекты реализуются в рамках одного учебного предмета или одной области знания.





		

		По характеру контактов:


— внутриклассный 





		

		По продолжительности различают:


· краткосрочные — на 4—6 уроков;






		Проект был представлен на конкурсе


(заполняется по желанию автора)

		Проект был представлен на уроке



		Цель проекта

		Создание презентации, составление рассказов учащихся о родном городе



		Задачи

		Повысить коммуникативность учащихся по изучаемой теме



		Этапы работы (перечень из содержания)

		Постановка проблемы - усвоение лексики по изучаемой теме- поиск информации, подбор иллюстраций- активизация лексических единиц- защита проектов, представление презентации



		Реальность реализации и практическая ценность проекта

		Реальная идея - рассказ о родном городе на английском языке. Ученик в рамках изученной темы развивает монологическую речь, рассказывая о родном городе



		Краткое описание выполненного проекта


(2-4 предложения)

		Каждый ученик представляет рассказ о родном городе, употребляя изученные ЛЕ, показывая свои умения в устной речи, умения подбирать информацию



		Презентация проекта

		23.03.2012, конец 3 четверти, школа. 5 В класс



		Партнерство

		Использовались материалы учителя краеведения(географии), материалы из краеведческого музея





		 

		 

		Особенности реализации проекта



		

		



		Постановка задачи ученикам 


(Методы, приемы, средства, использованные учителем в работе с учениками)

		1.Найти теоретический материал и иллюстрации к теме «Мой родной город»

2.Представить свою работу в виде проекта, презентации



		Ход выполнения проекта 
(Последовательные этапы, шаги, занятия с указанием их продолжительности.


Методы, приемы, средства, использованные учителем в работе с учениками).

		1.Исходный: формулировка проблемы, обсуждение с учащимися подтем- 1ый урок

2.
Этап разработки: выбор ведущего, распределение обязанностей среди учащихся, разработка содержания подтем-2ой  урок
              3.Этап реализации проекта : сбор информации, консультации у учителей, активизация новых ЛЕ в устной речи, распределение собранного материала среди учащихся- 3ий урок

4.
Завершение проекта. Представление и защита проектов в классе, представление презентации-4ый урок 





		Какие методы и приемы работы были освоены учащимися в работе над проектом

		Коммуникативный метод, групповой метод, программированный метод 


Приемы работы:


-консультации с учителями истории, географии, краеведом, английского языка

-изучение различных источников- изучение  текстов на русском и английском языках об истории города

-работа с фотоматериалами, репродукциями, документами, с иллюстрациями;


-подбор текстов;


-персонификация;


-интервьюирование;


-выполнение рисунков, карт;


-работа в  сети Интернет;



		Описание затруднений учителя, учащихся, возникших в процессе выполнения проекта и путей их разрешения




		Перевод названий памятных мест города



		Прилагаемый готовый раздаточный материал (разработанный руководителем проекта)

		< вложите материалы, которые вы подготовили для проведения этого проекта>  


Для того, чтобы вложить материалы в виде вложенных файлов выберите из пункта меню Вставка (Insert) пункт меню Объект (Object), выберите вкладку Создать из файла (Create From File), поставьте флажок (галочку) в окошке Показать в виде значка (Display as icon), найдите нужный файл на диске с помощью кнопки Просмотр (Browse) и нажмите кнопку OK.



		для учителя 
(для подготовки к проекту)

		< вложите материалы, которые помогли вам в проведении проекта >



		для учеников 
(задание, др. раздаточный материал)

		



		Требуемое оборудование для проведения проекта 
(в т.ч. аппаратное и программное обеспечение)

		компьютер

- медиапроектор

- сканер

- принтер

- цифровой фотоаппарат

- Интернет 

 



		Принципы оценивания работ при проведении данного проекта

		· Полнота использования информации, разнообразие источников.

· Творческий и аналитический подход к работе.

· Эстетичность и грамотность оформления работ.

· Личная заинтересованность автора, его вовлеченность в работу.





		

		Примеры работ



		Пример(ы) ученических работ 

[image: image1.emf]Tarusa 2012.ppt




		





		

		Рефлексия по итогам работы



		Отклики учеников

		«Супер, очень понравилось, было захватывающе, появлялись новые идеи во время выполнения проекта»





		Перспективы развитие проекта

		Можно провести интегрированный урок по краеведению, по истории, сузить или расширить тему проекта



		

		Мнение учителя (руководителя проекта)



		На что следует обратить внимание при проведении проекта

		Реализация проекта требует большой подготовки в плане поиска материала страноведческого характера, времени для перевода всех найденных материалов.



		Что можно улучшить при проведении подобного проекта

		Ещё больше углубиться в краеведение, в историю родного края



		

		





(Убедительная просьба, заполненный шаблон, защитить, применив меню вставки «Сервис» и выбрав пункт «Защита документа» для избежания возможных внутренних правок посторонними лицами)
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  Достопримечательности Тарусы.                                                                                                            
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                                                                                                                                               Руководитель Живокина      							Светлана Борисовна


                                                                                                                                               учитель английского языка.
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 You can see St.Apostles


Peter and Paul’s Cathedral. It was built in the 18th century. Now it is in the     stage of reconstruction.

















                         Near the Cathedral.











             The Museum of Regional Studies.


          The Museum of Regional Studies is The Museum of local lore, history and economy. Many tourists like to visit this museum to know more about traditions and customs of our town.











                      The Picture Gallery.


       It is the most beautiful building in Tarusa. It is in the centre of the town. There are many fine pictures, some of them belong to the brush of famous painters. Many concerts and exhibitions take places here.


Open for tours 10:00 a.m. to 3:00 p.m.


  





























         The House Museum of M. Tsvetaeva.


          M. Tsvetaeva is a famous poet. She lived and worked in this house became the house-museum (the memorial house). We can see old furniture, old things and books here which belonged to Tsvetaeva. There is a street named after M. Tsvetaeva. Tours daily: 9:00 a.m. to noon.














            A monument to M. Tsvetaeva.














        The stone devoted to M. Tsvetaeva. It is on the bank of the Oka river. M. Tsvetaeva would like to lie here because she admired the picturesque banks of the river.














                           Grave of Efron. 














        Paustovsky’s house. He liked to create here. He spent his best years of the life in this house. 














 In the Paustovskiy’s garden.














 Grave of K. G. Paustovsky.











             It is a farmstead of Vatagins.


    











                      Zabolotsky’s house.


   The nature inspires poets and painters to create new interesting and beautiful poems and pictures.














 Krymov’s house. He was a painter.














 Dobrotvorsky’s house. He was a doctor.














 The tomb-stone on the grave of Borisov-Musatov.














                     A slept boy.














       You can see an Aincient Church on the high hill Voskresenskaya. It’s on the stage of reconstruction. It was built in the 17th century.














 Church at night on the hill Voskresenskaya.














        It is «Serpantin». You can find a famous spring near the hill Voskresenskaya. 














           A monument to the Heroes of the Great Patriotic War.














       A monument to the Heroes of the Great Patriotic War. It is located opposite our school. Many meetings take place here. 














Welcome to our native town!
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Microsoft_Word_Document7.docx
Постоянно повышает общий культурный уровень, организуя многочисленные, в том числе и зарубежные поездки для учащихся, будучи классным руководителем 7В класса.

Данные, представленные в самоанализе Живокиной Светланы Борисовны заверяю.

/ Котова Елена Викторовна/

«9» января     2014 г.



Директор МБОУ «Средняя общеобразовательная школа №1 имени Героя России М.Г. Ефремова» г. Таруса Тарусского района Калужской области
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